
Handleiding
Mode d’emploi · Bedienungsanleitung · Instruction manual

Zenith Up & Down — 24W300020B3

SAFETY & WARNINGS
NL FR DE EN
Voor gebruik binnen en in
overdekte buitenruimte. Niet
geschikt voor een onbeschutte
positie.

Pour un usage intérieur et en
extérieur abrité. Ne convient pas à
une position non abritée.

Für den Innenbereich und
überdachte Außenbereiche. Nicht
für frei bewitterte Positionen
geeignet.

For indoor use and sheltered
outdoor areas. Not suitable for
fully exposed positions.

Toestel niet geschikt om te
worden afgedekt met thermische
isolatie.

Luminaires non appropriées pour
recouvrement d’un matériau
isolant thermique.

Das Gerät/ Die Leuchte darf nicht
abgedeckt werden mit thermischer
Isolation.

Luminaire not suitable for covering
with insulating material.

IP54: beschermd tegen stof en
tegen spatwater uit elke richting.

IP54 : protégé contre la poussière
et contre les projections d’eau de
toute direction.

IP54: geschützt gegen Staub und
gegen Spritzwasser aus allen
Richtungen.

IP54: protected against dust and
against splashing water from any
direction.

Correcte verwijdering van dit
product (elektrische en
elektronische afval)

Élimination correcte de ce produit
(déchet d’équipements électriques
et électroniques)

Korrekte Entsorgung dieses
Produkts (elektromüll)

Correct disposal of this product
(electrical & electronical
equipment waste)

Beschermingsklasse I: het
armatuur moet geaard worden.

Classe I : le luminaire doit être
relié à la terre.

Schutzklasse I: die Leuchte muss
geerdet werden.

Class I: the luminaire must be
earthed.

WAARSCHUWING !
Om elektrische schokken te
voorkomen - Schakel altijd de
elektriciteitsvoorziening uit vóór
de installatie en het onderhoud.

ATTENTION !
Pour éviter un choc électrique -
Coupez toujours l’alimentation
électrique avant l’installation et la
maintenance.

WARNUNG !
Um einen Stromschlag zu
verhindern - Schalten Sie die
Stromversorgung vor der
Installation und Wartung.

WARNING !
To prevent electrical shock -
Always switch off electricity supply
before installation and
maintenance.

⚠ OPERATION ATTENTIONS

De elektrische installatie mag
alleen door bevoegd personeel
worden uitgevoerd volgens de
voorschriften voor elektrische en
mechanische veiligheid in uw
land. Onjuiste plaatsing kan
ernstige letsels en/of schade
veroorzaken.

L’installation électrique doit être
effectuée que par du personnel
qualifié, selon les règlements de
sécurité électrique et mécanique
dans votre pays. Une mauvaise
installation peut entraîner des
blessures graves et/ou des
dommages matériels.

Die elektrische Installation sollte
nur von qualifiziertem Personal
nach den Vorschriften für
elektrische und mechanische
Sicherheit in Ihrem Land
durchgeführt werden.
Unsachgemäße Montage kann zu
schweren Verletzungen und/oder
Sachschäden führen.

The electrical installation should
be carried out by qualified
personal only, according to the
regulations for electrical and
mechanical safety in your country.
Improper installation can result in
serious injuries and/or damage to
property.

INSTALLATION
NL FR DE EN

A Boor de gaten en trek de
draden naar buiten.

Percez les trous et sortez les
fils.

Bohren Sie die Löcher und
ziehen Sie die Adern heraus.

Drill the holes and pull out the
wires.

B Schroef de montagebeugel
tegen de wand.

Vissez l’étrier de fixation au
mur.

Schrauben Sie den
Montagebügel an die Wand.

Screw the mounting bracket to
the wall.

C Verbind de draden met de
waterdichte connectoren (1-4).

Raccordez les fils avec les
connecteurs étanches (1-4).

Verbinden Sie die Adern mit
den wasserdichten Verbindern
(1-4).

Connect the wires with the
waterproof connectors (1-4).

D Schroef het armatuur op de
montagebeugel.

Vissez le luminaire sur l’étrier
de fixation.

Schrauben Sie die Leuchte auf
den Montagebügel.

Screw the luminaire onto the
mounting bracket.

E Schuif de kap over het
armatuur.

Glissez le capot sur le
luminaire.

Schieben Sie die Abdeckung
über die Leuchte.

Slide the cover over the
luminaire.

1-2 Strip 7 mm en schuif beide
draden in de connector.

Dénudez 7 mm et glissez les
deux fils dans le connecteur.

Isolieren Sie 7 mm ab und
schieben Sie beide Adern in
den Verbinder.

Strip 7 mm and push both wires
into the connector.

3-4 Verwarm tot het tin smelt. Chauffez jusqu’à ce que l’étain
fonde.

Erwärmen Sie, bis das Lot
schmilzt.

Heat until the solder melts.
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